
SKELETON BUTTSTOCK - SKELETONIZED FOLDING STOCK
PICATINNY W/RUBBER BUTTPAD 11"

SKELETON BUTTSTOCK FEATURES: Machined aluminum construction Folds
right or left by simply flipping the hinge. 2 lengths available for individual
customization Fits multiple applications using A3 Tactical firearm adapters or
Picatinny mount. Injection molded 1/2"riser cheek rest included, with taller options
available. High-clearance, narrow anti-slip rubber Butt pad Wider rubber Butt pad
optional 4 QD sling mount locations available, 2 per side

Attributes

Name: SKELETONIZED FOLDING STOCK PICATINNY W/RUBBER BUTTPAD 11"
Manufacturer: A3 TACTICAL INC.
Product no.: 430108930
Mfr. No.: SK-H2-11.00
Color: Black
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Folding
Type: Picatinny
Delivery weight: 0.51kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 305mm
UPC: 810151870779

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den SKELETON BUTTSTOCK
A3 TACTICAL INC.

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SKELETON BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC. Dieser Buttstock wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Verschleiß
oder Beschädigung verwenden Sie das Produkt nicht weiter.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Buttstock nur in Verbindung mit kompatiblen A3 Tactical Waffenadaptern oder
PicatinnyMontagen.
Achten Sie darauf, dass der Buttstock sicher am Gewehr befestigt ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt beim Falten oder Entfalten des Buttstocks.
Stellen Sie sicher, dass die Gummischaftkappe richtig sitzt, um ein Verrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie den Buttstock nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Buttstocks:

Entfernen Sie den alten Buttstock, falls vorhanden.
Befestigen Sie den SKELETON BUTTSTOCK an dem A3 Tactical Waffenadapter oder der
PicatinnyMontage gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Falten des Buttstocks:

Um den Buttstock zu falten, drücken Sie das Scharnier und klappen Sie den Buttstock nach rechts oder
links.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse im Weg sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Verwendung des Buttstocks:

Stellen Sie sicher, dass der Buttstock in der gewünschten Position arretiert ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Nutzen Sie die verschiedenen Längenoptionen, um den Buttstock an Ihre Körpergröße und Vorlieben
anzupassen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Trennen Sie alle nicht verwendeten Teile und entsorgen Sie sie ordnungsgemäß.
Stellen Sie sicher, dass alle umweltfreundlichen Entsorgungsmethoden eingehalten werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts oder der Nutzung wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen über das
Produkt zur Hand haben, wenn Sie Unterstützung anfordern.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Erlebnis mit Ihrem SKELETON BUTTSTOCK A3 TACTICAL
INC. zu gewährleisten.
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SKELETON BUTTSTOCK SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SKELETON BUTTSTOCK SKELETONIZED FOLDING STOCK PICATINNY W/RUBBER
BUTTPAD 11". This product is designed for use with A3 Tactical firearms and aims to enhance your shooting
experience. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all users have read and understood these safety instructions before using the product.
Always handle the firearm and accessories with care to prevent accidents.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the buttstock for any signs of wear or damage before each use.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation or use may lead to accidents or injury.
The product may not be suitable for all firearms. Ensure compatibility before use.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the buttstock.
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the buttstock.
Avoid using the buttstock in extreme weather conditions, which may affect its performance.
Do not modify the buttstock in any way, as this may compromise safety and effectiveness.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the buttstock with the Picatinny mount on your firearm.
Securely attach the buttstock by tightening the mounting screws using the appropriate tools.
Confirm that the buttstock is firmly attached and does not wobble.

Usage:

To fold the buttstock, simply flip the hinge to the right or left as desired.
Adjust the cheek rest to your preferred height for optimal comfort and aim.
Utilize the QD sling mount locations for secure attachment of slings as needed.

PostUse:

After use, inspect the buttstock for any signs of wear or damage.
Clean the buttstock with a soft cloth to remove any dirt or debris.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and mechanical waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact your local waste disposal authority for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding the SKELETON BUTTSTOCK, please refer to the contact information
provided with your purchase. Ensure you have the product details ready when reaching out for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SKELETON
BUTTSTOCK. Thank you for prioritizing safety.
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Guide de Sécurité pour le SKELETON BUTTSTOCK A3
TACTICAL INC.

Introduction
Le SKELETON BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC. est conçu pour améliorer votre expérience d'utilisation d'armes à
feu. Bien que ce produit soit fabriqué avec des matériaux de haute qualité et qu'il soit conçu pour être sûr, il est
essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous
fournira des informations importantes sur la sécurité, l'installation, l'utilisation et l'élimination du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours le produit dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit et remplacezle si des signes d'usure ou de dommages apparaissent.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pliez pas le SKELETON BUTTSTOCK lorsque l'arme est chargée.
Assurezvous que le produit est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour le produit.
Utilisez uniquement des adaptateurs et des montages compatibles avec le SKELETON BUTTSTOCK.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le contenu de l'emballage :

Assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Fixation du Buttstock :

Alignez le SKELETON BUTTSTOCK avec le montage Picatinny de votre arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le buttstock en place.
Serrez fermement, mais ne forcez pas pour éviter d'endommager le matériel.

Ajustement de la longueur :

Choisissez la longueur souhaitée parmi les deux options disponibles.
Ajustez le reposejoue en fonction de votre confort.

Vérification finale :

Assurezvous que le buttstock est bien fixé et sécurisé avant utilisation.

Utilisation

Pour plier le buttstock, tirez simplement sur la charnière pour le plier à droite ou à gauche.
Utilisez le coussin en caoutchouc antiglisse pour un meilleur confort et une meilleure prise en main.
Vérifiez régulièrement le fonctionnement du mécanisme de pliage pour garantir sa sécurité.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium et des pièces d'armement.
Recyclez le produit si possible et suivez les instructions de votre municipalité pour l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du SKELETON BUTTSTOCK, veuillez
contacter le service client d'A3 TACTICAL INC. pour obtenir de l'aide.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: SKELETON
BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC.

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio SKELETON A3 TACTICAL INC. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e comfort. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o anomalie.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Calcio SKELETON solo con armi compatibili, come l'AR15, per evitare incidenti.
Segui le istruzioni di montaggio per garantire una corretta installazione.
Non piegare il calcio in modo non conforme alle istruzioni per evitare danni o malfunzionamenti.
Assicurati che il poggiaguancia e il pad di gomma siano correttamente installati e sicuri prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme, come pioggia intensa o neve, per garantire la
massima durata e sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio SKELETON:

Rimuovi il calcio esistente dall'arma, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Calcio SKELETON sull'attacco A3 Tactical o sul montaggio Picatinny.
Assicurati che il calcio sia fissato saldamente e che non ci siano giochi.
Regola la lunghezza del calcio secondo le tue preferenze utilizzando le due lunghezze disponibili.

Utilizzo del Calcio SKELETON:

Per piegare il calcio, ruota l'asse a destra o a sinistra fino a ottenere la posizione desiderata.
Utilizza il poggiaguancia in plastica iniettata per un maggiore comfort durante l'uso.
Se necessario, sostituisci il pad di gomma standard con l'opzione più ampia per un maggiore supporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e
plastica.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta o i programmi di riciclaggio disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il servizio
clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e una descrizione del
problema riscontrato.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Calcio SKELETON A3 TACTICAL
INC. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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SKELETON BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC.
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SKELETON BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC. tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä liukkailla tai epätasaisilla pinnoilla.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä perälevy tukevasti ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Säädä pituus haluamallesi tasolle ennen käyttöä.
Käännä tuotetta varovasti saranasta oikealle tai vasemmalle.
Käytä tuotetta vain A3 Tactical aseadapterien tai Picatinnykiinnityksen kanssa.
Varmista, että kuminen perälevy on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää SKELETON
BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC. tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR SKELETON
BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC.

Introduktion
Tack för att du valt SKELETON BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC. Denna produkt är designad för att ge stabilitet och
komfort vid användning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapen.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Fäll inte ihop eller justera buttstocken medan vapnet är laddat.
Använd endast kompatibla tillbehör och fästen med produkten.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av buttstocken:

Ta bort den gamla buttstocken från ditt vapen.
Fäst SKELETON BUTTSTOCK på vapnets bakre del enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av längd:

För att justera längden, lossa justeringsskruven.
Dra ut eller tryck in buttstocken till önskad längd.
Återställ justeringsskruven för att säkra positionen.

Användning av fällmekanismen:

För att fälla buttstocken, tryck på gångjärnet och vänd den åt höger eller vänster.
Se till att buttstocken är ordentligt låst i den fällda positionen innan du använder vapnet.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallkomponenter.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av SKELETON
BUTTSTOCK A3 TACTICAL INC. Tack för att du prioriterar säkerheten!


